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Mup poMaHCKOH CpeTHEBEKOBOM MO33UH OTINYAETCS 1OCTaTOYHO CIIOKHBIM
COUETAHUEM PA3HBIX SI3bIKOB KaK B TBOPYECTBE OJHOTO aBTOPA, TaK U B MO33HUHU
OTIPEJIENICHHOTO peruoHa. Mbl Obl XOTENIM NMPOMIUTIOCTPUPOBATH MHOTOSI3bIYME
POMAHCKOM CpEIHEBEKOBOM MO33MU HEKOTOPHIMH HHTEPECHBIMH, HA HaIll
B3I, IpuMepaMu. OTMETHM Cpazy, 4TO MBI HE 3aTParuBaeM OJHY U3 BayKHBIX
CTPaHHI] B UICTOPUHX COCYIIIECTBOBAHMS PA3HBIX MOITHUYECKUX S3BIKOB CPETHEBE-
KOBOW PoMaHmm — coueTaHue apaOCKOW, WyIEHCKOH W XPUCTHAHCKOW (JaTHH-
CKOIl ¥ POMAaHCKOW) MOATHYECKHX Tpaauii Ha I[lupeHeiickoM MOIyocTpoBe,
OJIHAKO MOEpPO-pOMAHCKUI MHUpP B KaKOH-TO CTEMEHM OyJIeT MpPEACTaBICH Kak
MIPOCTPAHCTBO, OOBEANHSIONIEE PA3INIHbIE POMAHCKUE TOITHYECKUE A3BIKH.

O JABYSA3bIYMU U MHOTI'OA3BIYUUN (HOHI/IHI/IHFBI/ISMG, MYJBbTUJIIMHIBU3ME, IUIIO-
PWINHTBU3ME) B POMAaHCKON CPeHEBEKOBOW M033UH HamucaHo Hemano. OTMe-
TUM, OOAHAKO, YTO MHOI'OA3bIYUC B MPUMCHCHUU K IMO33UN MHOTAAa IMMOHUMACTCIA
OuYeHb pacimMpeHHo. B mpekpacHoit padote . KoHTHHM npoTHBOMOCTABIIS-
I0TCSI «ILTIOPUIMHIBU3M» [lanTe 1 «MoHommHrBH3M» [letpapku [Contini, 1992].
Ho B aTOM ciyuae pedb UAET 0 NOJIUITIOCCUU CTUIIEH, dKAHPOB U S3BIKOBBIX pe-
rucTpoB y /[laHTe, MHOTZA BKIIOYAIONIEH OTICIBHBIE HHOS3BIYHBIC (HOPMBL,
a He 00 WCIOJIb30BAHUM B ITOI3MHM HECKOJIBKHX SI3BIKOB, XOTSl M3BECTHA OIHA
TPEeXbsI3bIdHAS (OKCHUTAHCKUH, UTANBIHCKUH, (ppaHIy3ckuil) KaHoHa «Ai faux
ris», BO3MOXKHO, IpuHaaexamas nepy Janre. Y «monommarBm3m» [lerpapkm,
IIPOTUBOIIOCTABIECHHBIN [laHTe, 3aKi04aeTcs He B MCKIIOUUTEIBHOM OJHOS3bI-
4yuu €ro 1od33uu, a B CTpOFOl71 CCJICKTUBHOCTHU A3BIKOBBIX CPEACTB OJJHOI'O CTUJIA,
yeMy HEe MpoTUBOpeyuT TOT (akT, uro [lerpapka mucan CTHXHM Ha JaThl-
HM U CUMTal cels IMEPBLIM U3 ITO3TOB Wranun MMEHHO KaK JIATMHOSI3BIYHBIN
aBTOp.

MBI paccMOTpPUM HEKOTOPHIE MOMEHTBI PEAIbHOIO MHOTOSI3bIUUS B POMaH-
CKOHl CpeHEBEKOBOI M033UU. DTO MHOTOSI3BIYME MOIJIO MPOSBIATHCS BCIEACT-
BHE LEJIOT0 KOMIUIEKCA MHOTZIA COYETAIOIIMXCS MEXOy coOoi mpuumH. Bo-
MIEPBBIX, OHO MOIJIO OBITH CIEICTBUEM HHIWBHUAYAIHHOTO IOJMINHTBU3MA,
MOPOXKJEHHOTO KU3HEHHBIMU OOCTOSITEILCTBAMH aBTOpa. Bo-BTOpBIX, OHO BO3-
HHKAJIO IIPY COYETaHHHU B y3yce ONpPEAEIICHHON OOIIHOCTH ABYX WIIM HECKOJb-
KHX S3BIKOB. B-TpeThbHX, MHOTOSI3bIYME MOIJIO OBITh CBA3aHO C (DYHKIMOHUPO-
BaHMEM IPECTIDKHBIX JIMTEPATYypPHBIX TPAAWLIMN M HANpaBICHUH, KOTJa S3bIK
BOCIIpMHUMAJICA KaK HEOTbhEMJIEMAasA XapaKTCpHUCTUKA JaHHOI'O HaIlpaBJICHUS.
Knaccuueckum 00pa3loM MO33UM, MPECTHX KOTOPOH 00eCHedHs M MPECTHK
sI3bIKa, SIBJISIETCS 1T033UsI OKCUTAHCKHX TPyOamypoB, a Ha [Iupenelickom mouy-
OCTPOBE WU TaIMCHHCKO-NIOPTYrajabCcKas KypTya3Hash Mo33us. B-ueTBeprThIX,
MIPaKTHYECKH JII000H, KTO CO37aBall MOI3UI0 Ha POMAHCKOM SI3BIKE, B TOH MIH
WHOIM Mepe 3HaJI JIAThIHb, U KyJIbTypa poMaHckoii EBporsl HembIciuma 0Oe3 Ja-
THHO-POMAHCKOTO OMJIMHTBH3MA. B-TIATBIX, HEKOTOPBIE «OTOIECKH» MHOTOS3bI-
YHS B TIO3TUYECKOM TEKCTE MOTJIH OBITh CBSI3aHBI CO CIIOKHOH PYKONHMCHOMN HC-
TOpHUEl NaMsITHUKA.
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OTpakeHue pPa3HOOOPA3HOTO COYETAHHUS S3BIKOB MPUHHMAJIO pa3IMYHBIC
(OpMBI Y pa3HBIX aBTOPOB M B TEKCTaxX pPa3HBIX THUIIOB, BIUIOTh JO «TpPaHC-
JIMHTBU3May, T. €. IIEPEX0/1a BHYTPH CAMOT0 TEKCTa C OJHOTO S3bIKa Ha JPYTroH,
Tpetui u 1. 1. Hanpumep, aist mossun tpybamypos P. pyrman Beiaenser tpu
Tumna OunmmHTBI3Ma: le bilinguisme littéraire (oqiH aBTOp MHIIET HA HECKOIBKHX
s3pIKax); le bilinguisme poétique (B 0JHOM TEKCTE COUETAIOTCS pa3HBIC SI3BIKN);
le bilinguisme référentiaire (SI3bIKH HCIONB3YIOTCA B TEKCTaX Pa3HBIX KaHPOB
B 3aBUCHUMOCTH OT MIPECTHKHOCTH JkKaHpa | s3bika) [Grutman, 1994].

[Ipumepom TekcTa, HOPOKAEHHOTO B YCIOBUSIX MHOTOSI3BIUHS, MOXKET CIy-
JKUTh CEKBEHIIMS, WJIM KaHTHJIEHa O CBATOM EBmamuu (koHer IX B.), mepBoe mo-
STHYECKOE TNpOU3BeNeHHe Ha (paHIly3CKOM, [OUIe/lIee 10 Hac B COCTaBe
KOJIeKca, HalMcaHHOro Ha BocToke dpanimu, B JIoTapuHIUy, KOTOpas 10 CHX
MOp OCTaeTcsl MOJEJCHHOW MeXIy HEMEUKUM H (pPaHIy3CKHM SI3BIKAMH.
O MHOTOS3BIYMHU CPEAbl, OTKYAa NMPOUCXOANUT 3T PYKOIUCH, TOBOPUT TO, YTO
B HEW Ha OJHOM CTpaHUIE OAHOM M TOH K€ pyKOHl 3amurcaHa KaHTUJIEHA O CBsl-
Toii EBnanuy Ha poMaHCKOM sI3bIKE M MaHErHpHK Kopodro JIronoBuky CakcoH-
CKOMY Ha T€pMaHCKOM Hapeunu. KaHTHIIeHa He HeceT yKa3aHUs O SI3bIKE 3aIlH-
cu, a manerupuk o6o3HaueH kak Rhithmus Theutonicus. Kongekc ¢ xaHTHIeHOM
1 TEPMAHCKUM CTHXOTBOPEHHEM IpHHAIIEKan OnommuoTexke MoHACTHIpss CeHT-
AwmaH, rie MOHAcCThIpCKas OOILIMHA, BUANMO, OOBEAWHSIA HOCUTEIEH pa3HBIX
Hapeuuil. XoTs BO ()paHIly3CKOM TEKCTE MOYTH HET CJIEA0B T€PMaHCKOTO BIIHSI-
HUSA, MOXXHO IIPEANOJOXUTL, YTO IJIA TE€X, KTO YMCJ IMUCATh HAa ICPMaHCKOM,
ObUIO Jierye NnepeiTH Ha MUChbME Ha POMAHCKHUH S3bIK, MOCKOJIBKY HPUMEp I0-
OTHYCCKOI'O UCIIOJIb30BaHUA KUBOI'O S3bIKa 6])1.]1 Y HUX MICPE] IJ1a3aMu.

Ecte u apyrue mpumepsl, CBUAETEILCTBYIONIME O TOM, YTO MHOTOS3BIYHE
oO1ecTBa CIIocoOCTBOBAJIO CTAHOBJIEHHIO ITMCHMEHHOW IOATHYECKOW Tpaju-
nuu. Tak, mepBble NaMATHUKU KypTya3HO# moas3uu B Urtanmuu — nossus Cunu-
nuiickoi mosTrdeckor mkoibl (cepenuna XIII B.), OpuH co3manbl Ha CHIMINH,
npu asope umneparopa Opunpuxa II, HacnenHuka repmadckoil nuHacTuu I o-
reHmTay(eHOB 1 HOpMaHHCKOro pona Ansrasuiuia. Ha Cummmn 3Toro Bpeme-
HU 3By4aju apaOCKuil, rpedecKuid, (paHIly3CKHH, HEMEUKHH, CUIMINNACKUNA
BOJIbTApEe, OKCUTAHCKHUM, HE TOBOPS YK€ O JATBIHM KaK OCHOBHOM SI3BIKE J0-
KyMEHTOB. B Takux ycinoBusX, KOTJia CHUIMIMHIIAM Obla W3BECTHA U TIO33MsA
OKCHTaHCKUX TpyOaIypoB, U T€pMaHCKUH MHUHHE3aHT, U apa0ckas 1od3us, 00-
palicHUEC K POAHOMY HApCUUIO JIsI COUYMHCHUSA CTUXOB BBITJIAACTIO BIIOJIHE
OIfpaBAaHHbIM.

OtpakeHne B TIO33HMH JIATHHCKO-POMAHCKOTO JABYS3BIYNS, NBYSA3BIYHS «BEpP-
THUKAJILHOTO», TIOCKOJIBKY JNXOTOMHS JIATHIHD / POMAHCKHE S3bIKM BO MHOT'OM
BOCIIPUHMMAJIACh HE KaK OMNITO3UIMS Pa3HbIX S3BIKOB, a KaK ITPOTHBOIIOCTABIIE-
HHUE CTHIMCTHYECKHX PETHCTPOB, M3yYEHO NOCTATOYHO XOPOIIO (CM., HalpH-
Mep, QyHmamentambHble paboter M. Kazamp [Cazal, 1998] u II. 3romTopa
[Zumthor, 1960]). PacripocTpanenHoe B UTalbsiHCKOM CpeIHEBEKOBhE Ha3Ba-
HHE POMAHCKHX Hapeduil AMEHHMHCKOTO IOJyOCTPOBa — BOJbrape, T.€. ‘Ha-
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POAHBIN SI3BIK’, TOATBEPXKIAET TAKOE BOCHPHUATHE (MBI MIPEANOYNTAEM UCIIONb-
30BaTh 3TO HaUMEHOBaHME, M30eras TEpMHUHA «UTAIBSHCKUN S3BIK», KOTOPBIHA
10 XV B. B IPUMEHEHHUH K S3BIKY ITOYTH HE yrnoTpedisuics). Ham Ob1 xoTenoch
J100aBUTHh HECKOJIBKO IITPHXOB, BHOCSIIHUX JIONIOJHUTEIbHBIE KPACKU B 3TO MPO-
THUBOIIOCTABJICHHUE, CTOJIb 3HAaUNMOoe Uil CpeHIX BEKOB.

B npeBHEHIINX MO3TUYECKUX TEKCTaX, KOrJa MUCbMEHHBIN y3yC Ha pOMaH-
CKMX S3bIKAaX JHIIb (DOPMHPOBAJICS, MPOCIEKHUBACTCS TAKOE pPACHpE/CIICHHE
SI3BIKOB, TIPH KOTOPOM HAPOJHBIN S3bIK MOSBIIAETCS B IOBTOPSIOIIEMCS pedpe-
HE, 2 OCHOBHOM TEKCT OCTAeTCs JATHHCKUM. Tak IOCTPOEHO, HapUMEp, CIaBO-
cnoBue-akkiamanua «Laudes Regiae» ‘XBama xopomro’ (@panmmsa, Cyaccow,
80-¢ rr. VIII B.), rie B pedpeHe MOSBIIAIOTCS POMAHCKHUE TJ1arojibHbie (OpPMBI tu
lo iuva ‘momoru emy’ [Avalle, 1983, p. 28]. AHAJIOTUYHO B U3BECTHOW JIATHHO-
¢dpankonpoBaHcaibekoit anbde 3 dnepu (VIII-IX BB.) moBropsieTcsi pomaH-
CKHU pedpeH, KOTOpBIH 10 CHX Nop yoeauTenbHO He pactmdposan: L’alba par
umet mar atra sol / Poypas abigil miraclar tenebras [Lazzerini, 2001, p. 19]. [le-
JIO B TOM, 4TO pe)peH M CIaBOCIOBHSL, U albObl JOJDKHA ObLIA TOBTOPSTH BCS
MIPUCYTCTBYIONIAs ayAUTOPHUS, & B CiIydae C anb0Oil 3TO MOIJIO MPOHMCXOIUTH
B IIEPKBH, MOCKOJBbKY TEKCT paccMaTpHUBAcTCsl Kak MapanuTyprudeckuii. Pac-
IIMpEeHUE Kpyra JHL, IPOU3HOCUBIINX TEKCT, MOTJIO MOBJIHATH U Ha S3BIKOBYIO
dopmy pedpeHa, kKoTopas 3ampcaHa Kak NPHOMMKEHHAs K JKHBOM, YCTHOM
peun.

OnHUM M3 paHHUX MUCBMEHHBIX CBHIETEIILCTB BOJIBIApEe SIBISIIOTCS He-
CKOJIKO CTUXOTBOPHBIX CTPOK, TJie YepPEeayIOTCs JIaThIHb M POMAHCKHUH SI3BIK,
HanucaHHbIX Ha capkodare B [Iuze m narupyemsix 1176 r. B aroii Haamnucw,
MTOBTOPSIIONICH W3BECTHBI ¢ AHTHYHOCTH MOTHB «Sta, viator!», oOpaimaer
Ha ce0s BHUMaHHE YETKOE U OJHO3HAYHOE paclpeieseHue SI3bIKOB — O MTOKOH-
HOM T'OBOPHTCS Ha JIATBIHHU, O )KMBOM — Ha BOJIbrape:

Homo ke vai per via, ‘YenoBeK, HIYIIHA MAMO,

Prego Dio dell’anima mia, Momu Bora o gymre moe#,

Si come tu se’, ego fui, Kakos TbI ecTb, 5 Obi1,

Sicut ego sum, tu dei essere L Kaxum s1 ecmb, Thl JOJDKEH CTATh.’

JlatplHb, TakuM 00pa3oM, NpEJCTaBleHa KaK S3bIK MHUpa HEOECHOro, rie
Hpe6I)IBaeT yconmuﬁ, 1 B IPOTHUBOIIOCTABJICHUC 3TOMY MHPY O 3€MHOM I'OBO-
PHTCSl HA POMAHCKOM SI3bIKE.

Crenyromuii mpumep CBsi3aH C aBTOPCKMM OCMBICJICHHEM OIIIO3HMLUM Jia-
ThIHB / Bombrape. Ilepy Slkomone na Toam (= 1236—-1306), camoro u3BeCTHOTO
rumHorpada cperHeBekoBoii MTannuum, npuHauie)kaT MHOTOUYHMCICHHBIE JIay bl
(pelMIuo3HbIE CTUXOTBOPEHUS-TIECHOIICHHUS) Ha BOJIBrape, KOTOPBIC SBIISIOTCS
Jy4IIMMA 00pa3laMH 3TOro JKaHpa B MTAJbSHCKOH M0o33uu. SkomnoHe, ¢ 60ib-

' Cw.: [Inventaire. .., 1997, p. 1007].
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IJ.IOﬁ CTCIICHBIO BepOHTHOCTl/I, SABIISICTCA U aBTOpOM H3BeCTHel>lILH6FO JIJATUHCKOTI'O
rumHa «Stabat Mater», craBmiero 4actelo KaHoHHYeckoro PekBuema. Crtpana-
Hus Mapun y Kpecra onucbiBaroTcs Takke B caMOM U3BECTHOM U3 Jayn Skoro-
HE Ha HapOJHOM s3bIKe, TaK Ha3biBaeMol «bonbmoi nayne». Takum oOpazom,
STOT aBTOp CJIaraj CTHXH HAa pa3HBIX A3BIKAX B TOM JKaHpE, YTO MMEHOBAJCS
Planctus Virginis u CIOXWUICS, BAIAMO, B TOM YHCIIE U ITOJ BIUSHUEM TpaKTaTa
«Tractatus de planctu Beate Marie Virginisy», npunucsiBaemoro beprapy Kiep-
BocckoMy. Ho ecTp cymiecTBeHHas pa3HHUIA B TOM, KaK MpeACTaBisieT SkomoHe
na Toau eBaHreIbCKre COOBITHS HA JATHIHA M HA BOJbrape. B TaTHHCKOM ruM-
He y SIKOIIOHE OmHCaHUe JAETCSl «CO CTOPOHBI», B COOTBETCTBUU C CBAHTEIIb-
CKOﬁ TpaﬂHHHeﬁ; 3TO UMCHHO MOJ'II/ITBa-paCCKa?), rac MOHSIHlHﬁCﬂ OIIUChIBACT
ctpaganus boromarepu, conepexuBaeT U MOJHT e¢ O 3acTymHuuecTBe. Jlayna
JKe Ha BOJIbrape MpeCcTaBiseT CO00H NpsAMyr0 pedb-auaior: Mapus obpariaer-
Cs K pacIsiTOMy CHIHY, H OH OTBedaeT edl. bosee Toro, BBOJIHBIC PEIUIHKH, BU-
JIMMO, BIOXKEHBI B ycTa Moanna Kpecturens, kK KOTOpOMY H JAIIbIIE B3BIBAIOT
1 Mapus, u XpuCToc, YTO IpEBpalIaeT Jiayly B CBOCTO POAa MOJHIIOT, Y4acT-
HUKH KOTOPOTO BUIAT WM CIBIIIAT OPYT Opyra. Takum oOpa3oM, B IPOTHBOBEC
JIATBIHH BOJIBrape MpencTaeT y SIKOMOoHE KUBBIM, 3BYUAIIUM S3BIKOM, BIIOXKEH-
HBIM B ycTa repoeB. HapomHBIA S3BIK OKa3BIBAETCSI CPEACTBOM JApaMaTH3AINH
peYr U CPeACTBOM BBIPA)KEHHS BBICOYANIIIEr0 TYIIEBHOTO U yXOBHOTO HAIps-
xenns. Cm., HampuMep, ciioBa Mapuu, oOparmieHHbIe K XPHCTY:

Figlio, I’alma t’¢ ’scita,
figlio della smarrita,
figlio della sparita,

figlio attosseccato!

Figlio bianco e vermiglio,
figlio senza simiglio,
figlio, a chi m’apiglio?
Figlio, pur m’ai lassato!

‘CpIH, TIOKMHYNA TeOs Iymia TBOS; ChIH MOTEPSHHOH; CHIH HCYE3HYBIIEH;
ceIH oTpaBieHHb! CoiH, co0ol npekpacHsit (bianco e vermiglio Oyks. ‘6Geno-
JUIBIA U pyMsHBIN® — B uTanbsHCKod mo33uu XIII B. ycToWdnBoe coueTaHue
Uit 00o3HaueHus (uznueckor kpacotsl. — /. Y.); CbIH, KOTOPOMY PaBHBIX HET;
CbIH, KTO moxaaepxut Mens? CeiH, u Thl octaBui MeHs! [Jacopone da Todi,
1966, p. 150].

HHurepecHo, YTO UMEHHO B TaKOM CHUTyallMW, AJsl MEepeAaydu MpsiMOi peuw,
MOSIBIIICTCST BOJIBTApPE M B JPYTOM HTAJBIHCKOM MaMATHHUKE TOTO JK€ KaHpa,
B Tak HasbiBaeMoM «Ilmade 3 MoHTtekaccuno» (koHer XII — magamo XIII B.),
IZie B TEKCT JIATUHCKON IpaMbl O CTPACTAX XPUCTOBBIX BIHCAHBI TPH CTPOKH
Ha HapOIHOM SI3BIKE:
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Te portai nillu meu ventre.
Quando te beio, ploro presente.
Nillu teu regnu agime a mente.

‘51 HOCcHna TeOst B moHe MoeM. Korma Bmxky TeOs, cpasy miagy. He 3a0yzap
MeHS B IapCTBUU cBoeM’ (WHT. 1mo: [Anmcosa, Yenbmmesa, 2009, c. 87]).

OTH IpUMEpPBI CBUICTENBCTBYIOT O TOM, YTO B MO33HHU JUIA OTPAKEHHS 3BY-
Jamiel peud BEIOHpaId UMEHHO HAPOAHBIN S3bIK, 8 HE JIATHIHb.

Ho He cnemyer 3a0bIBaTh M O «TOPH30HTAIBHOM» MHOTOS3BIYUH, KOTZA
B MO3THYCCKOM YHUBEPCYME COYCTAIMCH ABa WJIM HECKOJIBKO JKMBBIX, HApOI-
HBIX, s13bIKOB. OTMETHM, NPaB/a, YTO HEPEIKO ITa KTOPU3OHTAIBHOCTBY TAKKE
npearnoaraja ¥ dJIEMEHT «BEPTHKAJIBbHOCTH» — YCTOSIBIIMECS IO3THYECKHE
TpPaJULUK BOCHPUHUMAINCh KaK HEIpPEpeKacMblii aBTOPUTET B HMHOS3BIYHBIX
apeasiax. Pomanckas EBpoma oco06o mounTana gBe KypTyasHbIE IO3THYECKHE
IIKOJIBI — TIPOBAHCAIBCKYIO (OKCHTAaHCKYI0) M TalIMCHHCKO-TIOPTYTAIBCKYIO.
B Uranuu B XIII-XIV BB. m033us Ha A3bIKE OK ObLIa HE MEHEE MOMYJISIpHA, YeM
1o33usl Ha BoJbrape. J[0CTaTOYHO BCIOMHHUTH, YTO M3 95 PYKONMCHBIX KaH-
LIOHBEPE — COOPHUKOB KypTya3HOH MO33UH Ha OKCUTAHCKOM, B VTanmnu co3nansl
52, a B IOxHo# ®panHiym, B apeane pacnpoCTPaHEHHUsS] OKCUTAHCKOTO — TOJIBKO
19 (06 OKCHTAaHCKOM W €ro BIHMSHUM Ha UTAJBSHCKYIO 1M033HI0 cM.: [Brugnolo,
1983].

B nbepo-pomanckoM MUpe 00€ TpaJuIMy — IPOBAHCAIIBCKASL U TAIIMCUHCKO-
nopryraisckas, neperieraiucs. Murepecna ¢urypa bonndanmo Kansso (Bro-
past monoBuHa XIII B.), mpuHaAIe)aBIIETO K 3HATHOM FeHy33CKOM CeMbe U Clla-
raBIIErO CTHXH NpH JBope kopousst Kactumnn Anbdonca X Mynporo. Kopois,
MHOT'O CHEJaBIIMK Ul CTAaHOBJICHHS KaCTHJILCKOTO KaK SI3bIKa IPO3bI, B TOM
YHCIIE U TPO3bI AETOBOM, CTUXHU MUCAT Ha TAINCHHCKO-TIOPTYTaIbCKOM, OCHOB-
HOM IIO3THMUYECKOM SI3bIKE XPHCTHAHCKHX rocynaapcTB llupenelickoro moury-
octpoBa B XII B. 3amernm, 9TO K 3TOMYy AnNb(oHCA MOATANIKHBATIH M O00OCTOS-
TEJIBCTBA €ro COOCTBEHHON Omorpaduu — KOpOJb BBIPOC B ropoae AJbSpHC,
B l'asiucum, Tak 4To ¢ Hapeuuem cesepo-3anana IlupeHelickoro nmosyocrpoBa
ObuT 3HAKOM C naerctBa. bouumdarmo KambBo, oOpariasch K KOPOJIO, MHCAI
B OCHOBHOM Ha OKCHUTAaHCKOM, KOTOPBIH Ul HEro, ypokeHua Jlurypuu, Obu1
TaKUM K€ JIy)KUM S3bIKOM, KakK M rajucuiicko-nopryransckuii. I[lepy Kanbso
NPUHAUIeKAT TaKKe JBa CTHXOTBOPEHMS Ha TaJIMCHHCKO-TIOPTYIalbCKOM
u O1HO — NBYys3bI4HOE. [TomuepkHeM, yro KanpBo 0mkeH ObUT OBITH HOCHTETIEM
T'€HYJ3CKOTr0, OYEHb CIELU(PUIECKOr0 CEeBEPOUTAIBIHCKOTO IUAlIeKTa, a HaXo-
Jsich TIpH aBope AnbhoHca Myzaporo, o4eBHIHO, B KAKOKH-TO CTENEHU OBJIAJIEIN
KacTHIbCKUM. COOTBETCTBEHHO JUIS HETO, KaK M I MHOTHX JAPYTHX, JTOJDKHO
ObUTO OBITH XapakTEPHO M WHAMBHIYaIbHOE, YCTHOE, MHOTOSA3BIUNE, U MHOTO-
sI3pIYMe TodTHYecKoe (0 TpyOamypax IpH KacTHIBCKOM JBope cM.. [Al-
var, 1997]). M3BecTHBI HCCIENOBATENh TAINCHHACKO-TIOPTYTAIBCKON IT033MH
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JIx. TaBaHu, IOCBSITUB OTIEJbHBIE Pa3Jielibl CBOSH pabOThl FaJIMCUIICKO-TIOPTY-
rajJbCKOMY SI3BIKY IPOBaHCAIBIEB (T. €. TpyOaaypoB, nepeOpaBIIMXcsl K MUpe-
HelickuM aBopam u3 lOxuo#t ®pannun u CeBepHoii Mtanun) 1 OKCUTaHCKOMY
s3bIKY yposkeHueB ITupeneiickoro nomyoctpoBa [Tavani, 2002], yGenurensHO
MOKa3aJl, KaKk TAPMOHUYHO MOTJIM COCYILIECTBOBATH PA3HBIC SA3BIKK B OJHOM CO-
oOmecTBe.

Ho cnpaBemmBo u obpatHoe: KOrja, Kak B Cllydae ¢ KOiHe TpyOarypoB, aB-
TOPUTETHAs] MOATUYECKasl TPAJULUS CBSI3BIBAIACH C BIIOJHE OIPEIEICHHBIM
SI3BIKOM, TO OTCTYIUIEHHE OT *KAaHPOBBIX KAHOHOB 3TOM TpPaJULMHU IPUBOIHIO
U K BBEJICHUIO MHOTO 513bIKa. JIOCTaTOYHO BCIIOMHUTH HMIMPOKO M3BECTHBIA KOH-
Tpact Paiimbayrta Bakeiipaca «Domna, tants vos ai preiada...» (koner; XII B.),
npeAcTaBisonmMi coboit auanor IlosTa, M3BACHAIOMIErocs Ha OKCHTaHCKOM
BO BIIOJIHE TPAJAUILMOHHBIX AJIS KypTya3HOH M033uHN TepMHUHAX, U JOHHBI, OTBe-
Yarouield Ha FeHy’3CKOM, YTO NPEICTaBIsIET coOOOH MepBoe MMChbMEHHOE CBHJIE-
TENbCTBO IeHyd3CcKoro Hapeuns. Conepxanue oTBETOB JIOHHBI HACTOIBKO pac-
XOAUTCS C MPHUHATOM B MO33MH TPyOaaypoB 0Opa3HON CHCTEMOM, YTO MEpexon
Ha TeHY33CKUH BBITTISANT HEM30CKHBIM:

— Jujar voi no sei corteso
Que me chaldejai de zo,
Qe negota no faro

Ance fossi voi apeso!
Vostr’amia non sero!
Certo ja ve scanero,
Provenzal malaurao!

Tal enojo ve diro

Sozo mozo esclavao!

‘Xonrnep, BbI HE BOCIMTaHbI, Pa3 HaOEJACTe MHE, ST HUYETO JIeJIaTh He Oy-
ny. Bac ckopee moBecsat! Bameit moapyroit s He Oymy! Jlydme s Bac 3apexy,
MIPOKJIATHIN mpoBaHcaien! BoT kakyro ragocTs 1 BaM CKaXxy: IPOTUBHBIN, TITy-
bIH, JbIcklid!” (uuT. no: [Pasquini, Quaglia, 1981, p. 118]).

EcrectBeHHO, B KoOiiHE TpyOalypoB HE CYLIECTBOBAJIO SI3BIKOBBIX CPEJICTB,
4TOOBI BHIPa3UTh MOJOOHOE, M CIYIIATEIIMU-COBPEMEHHHKAMH TaKOE COoueTa-
HUE S3bIKOB JIOJDKHO OBLJIO BOCHIPUHUMATHCS KaK MapoJus, KaK IIyTKa, KOTOPYIO
Mor ce0e M03BOJINTh 3HAMEHUTHIH TPyOaIyp.

PaiimbayT Bakelipac SIBHO ObUI CKJIIOHEH K JIMHTBUCTHYECKOMY SKCIIEPHMEH-
TUPOBAHUIO, O YEM CBHUJETEIbCTBYET M €r0 MHOTOSI3BIYHBIN JAECKOPT — CTHXO-
TBOPEHHUE, TJ€ COYETAIOTCS CTPO(bI HA OKCHTAHCKOM, (PpaHIly3CKOM, TaCKOH-
CKOM, TaJTMCHICKO-TIOPTYTAILCKOM M CEBEPOUTANIBIHCKOM BOJIbrape.

MBI OCTaHOBWIIUCH JIMIIb HA HEKOTOPBIX ACHEKTaX UCIIOJIb30BAHUS SA3BIKOBO-
ro MHOT000pa3usi B POMAHCKON CPEIHEBEKOBOW IO33HMHM, OJHAKO, KaK HaM Ka-
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JKETCsI, JaXKe ATOT, BEChbMa OTPaHUYEHHBIN, MaTepuas MOATBEPKAAET, UTO MHO-
rosi3pIYME KaK YCTHOE, TaK U MUCbMEHHOE SIBIISUIOCH B 310Xy poMaHckoro Cpen-
HEBEKOBBS OJJHON U3 JABIDKYIIMX CHII (QOPMUPOBAHUS U PA3BUTHS TOITUICCKOTO
JIMCKypca.
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